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“The framed rulirics with bold lines must becompleted

The framed rubircs with bold lines rrust be complated

including

To b carrpheted on the senders own responsibilily

by frelght carrlars

1 Sender [name, address, country)
Expéditetier (nom, adresse, pays}

A

o

st ToSisAs Yl dei Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carilage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est soutrmls, nonobstart toute
¢lause contralre, 2 Ia conventlon refative

Convention on the Contact for the aucontract de transport international de
International Carfage of guods by road marchandlse par roote (CMR}
{emny

2 Conslenee (narie, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1 .
Q115400 MIOVENI ARGES

16 Carder (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
]

SINZIANA

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralsen de la marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)
Transporteuers suceessl(s (nom, adresse, pays)

Place / Eleu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

4  Place of receipl of U goods Magna PT S.pA.
Liau et date de |a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70028
Madugno

Place / Uet
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and abservations
30-06-2023 Réserves et ot fons des transp
r§ Attached decuments
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 296386
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the gogds 10 Statlstic number 11 Grosswelghtkg 12 Volume m?
Marques e1 NUMEray Nombre des colis Muodu d'ernbal[dgn Bature de b marchandise N S'lali:ligue- Poids brut Iﬂx' LCabiuge: m?
Pal.N/INV. Referance  [Cust./int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
n "
¥ 4049777 P186435101 | 320107384R 24 PC 3 [Ctrmetallico 2,083,800
2 2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 1.720,800
ve
3 4049778 P186436101 | 320106782R 248 PC 31 metallico 21,532,600
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 17.781.600
+
3]
Ref to Ne.d |Fees label number UN Number Patkagng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
homyvoil  [humero dupliqudite Numéro UN Group d'vmballage A payur par Lexpediteur Muoinnaie Le destinatdine
hod " Freight/Piit de Lransport
! Raduction/Réductions
13 Sender’s instructlons (Customs and cther formalitles) [Subteay/Soide
Instruction de I'expediteuer {formalltes douaniéras et autres) Surecharges/Supplénents
0 Intidantal [Frais
A s . Accassaltes
~+| Contalner No: Varlous/Dhers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Re[mbursememfﬁemboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescrigtion affrenchissement Conventions particulléres
Free / Franka IF R
ot free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 30.06-2023 Réceptiondes marchandises  Date
22 23 utyfle 0
I norme 8 par conto del mitients GJL4LUX
A NMAG
m{g’#ﬂ, flthe s¢nder Signature and stamp of the carcier Signature and stamp of the camsignes
Bigtiu VAR S0ie Y expe]tey, Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 [nformatios to detesmite tha tasitf 22 | with barder crosgings
From T km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Tyoe j=uvo exchange Zadhange  jType husnher No exchange Tychange
SaroePallel S ey Eutu-Falkel,
Snx pliet \V I;ﬂ‘-pn =
mpallet [} P s SImpla paliat
] & ="
26 Carrirrs contrmelor 0% __—-/
— Recaiver contimmatl nature Driver contizmatlon / date / signature
37 Off, Chatateeistli: anud wcily inKG
Car
S' Trallrr {
g Used Gen N DNauunal [Ceitateral [CJec Cleewm

BT




The{ramed rubrics with bold lines mist be completed

by frelpht carrlers

The framed rubrics with bold inks rust be complated

21+22 byfreight carrlers

including

To b carrpluted on Lhe senders own responsibilily

1-15

ADI06.07

L]
1 Sender juame, adkdress, couniry) e INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditelrer (nom, ndresse, pays} = -
m LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
T l & o sl Ee e | This cardlageis subject notwithstanding CeTransport est saurmis, noncbstart toute
Iwm% PI\J. S.‘?.A. éa d 1 C|0lam| 1 4, any clause tothecorary, 1othe tlause contralre, a la convantlon relative
- Od gné ari Comventlon on the Comtact forthe autontract de transport international de
International Careiage of goids by road marchandlse par routd (CMR)
{CMR)
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carler [name, address, country}
Cestinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
Uzineli 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Placeof dellvery of the goods {place, country) 17 Successive caniers (name, address, country)
Liau pravu pour [a livraison de la marchandise Transporteusrs successlfs (nom, adresse, pays)
Flace / Leu M .
Mioveni Arges
Country / Pays woom
Rumanien
4 Placy of receipl of Lw goods Magna PT S.pA.
Llau et data de [ prise en charga de lamachandise "Via def Giclaminl 470028
Madugno
Place / Len
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrler's reservatlons and ohservations
30-06-2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached dotuments
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 296386
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Murgues g1 numeéros Numbre des colis Mode d'amballsps Matare de b marchandise No. Statistigus Paldy brut ke Cabupe m?
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
| 73.616,400/19, 502,400
v
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  {huméro d'optiquatto Numéns UN Groep d'emballage A payet par Lexpediteur Munnsis Le destinataire
ho3 Freight/Prix de Lranspetl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalittes} Subtotal/Solide
instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplemnents
Incikdenial expensesfFos
o Accossolrns
Container No: VarlousfDivers  +
Seal No: Total to pay
(Tatl & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectiens as to frelght payment 20 Spechl agreements
Peascrlption affranchissement Convertlons particulléres
Freg / Franko IF N
Mot free f hon Faanco reae carrier N
21 PrAintedon 24 Goods recelved Data
Etabilea MOd ugno ‘BAR[) 30-06;2023 Réception des marchandises  Date
22 23 onfie 20
I nomn & per eonta del mitenta GJ14LUX
N nmac
%‘B“I Crdeﬂi' ’f’fﬂﬁ Jf Lhe $8nder signature ard slamp af Lhe carrlar Signaturs and stump of the consignes
mmmammnaerup teuer Slgnature et timbre da transporteur signature et timbre du destinatalre
253 Infermabon ta detesmine tha tariff -emaval with Barder crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destifatalre des palettas
== Type Rumbar | o exchange it RUTDE o exchange Txch;
Pl - . .
X pirt "
L] 3
26 Carderscontracior - '
— Recelver contirmation f date f signature Driver cortirmation / date / slgnature
27 B[, Characteislic Loud crvadly i KG
C:
T:II-r
Used Gen Nr [CNalional [CJeslatural CJee Oremr
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